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IT La cucina, da protagonista di uno spazio ben 
definito, diventa il fulcro attorno al quale ruotano 
le diverse funzioni del vivere quotidiano e allarga 
sempre di più i suoi orizzonti.

IT La cucina invade e costruisce gli altri scenari in cui 
è continuamente protagonista, grazie a nuovi stilemi 
e a un uso sapiente dei materiali.

EN As the kitchen is the star of a well-defined 
place it becomes the focus around which the 
different functions of daily living rotate and 
constantly widens its scope. 

EN The kitchen occupies and creates the other 
settings in which it continues to be the star, thanks 
to new styles and wise use of materials.
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IT La nostra quotidianità ha bisogno di spazio, 
di soluzioni flessibili ma dalla progettualità 
chiara e precisa, capaci di armonizzare esigenze 
complesse. La cucina espande funzioni ed estetica 
andando oltre sé stessa ed entrando in relazione 
con l’intera zona giorno: significa più spazio per 
noi e più libertà da condividere con le persone 
che amiamo. 
In Veneta Cucine la consideriamo una piccola 
rivoluzione copernicana dove la cucina si 
riconosce finalmente al centro.

ICONICA foto Paola Pansini

EN Our daily life needs space, flexible solutions but 
with a clear and precise design that are able to 
harmonize complex needs. The kitchen extends 
functions and looks beyond itself by coming into 
contact with the entire daytime area: this means 
more space for use and more freedom to share with 
the people we love.   
At Veneta Cucine, we consider it to be a small 
Copernican revolution where the kitchen is finally 
acknowledged to be at the centre.  
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IT Due scatti d’autore mostrano quanto l’identità 
di Veneta Cucine trovi la sua espressione più 
naturale proprio nelle diverse interpretazioni che 
sa suscitare. Con le loro riletture di Iconica Blu e 
Sakura, Paola Pansini e Gionata Xerra esplorano 
il mondo estetico Veneta Cucine attraverso due 
prospettive quasi agli antipodi: un approccio 
più concettuale e architettonico dove gli arredi 
si stagliano da protagonisti e una visione più 
domestica e narrativa dove la cucina diventa subito 
di chi la sceglie. Due linguaggi visivi opposti che 
si alterneranno nella campagna di comunicazione 
2025 a riprova della flessibilità e capacità di 
personalizzazione di tutti i nostri arredi.

SAKURA foto Gionata Xerra

DAL PROGETTO AL LIFESTYLE

EN Two photographs show how the Veneta Cucine 
identity finds its most natural expression in the 
different interpretations that it generates. By 
reinterpreting Iconica Blu and Sakura, Paola Pansini 
and Gionata Xerra explore the visual appeal of Veneta 
Cucine through two almost diametrically opposite 
perspectives: a more conceptual and architectural 
approach where the furnishings stand out as the stars 
and a more domestic and narrative vision where the 
kitchen suddenly belongs to the person who chooses 
it. Two opposing visual languages that will alternate 
in the 2025 communication campaign to reflect how 
flexible all our furnishings are and how they can all be 
tailored to the individual.  

FROM THE PROJECT TO THE LIFESTYLE
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IT Il concetto di Spazio Aumentato proposto da 
Veneta Cucine ha una portata metaforica più ampia 
e abbraccia un’altra “grande casa”, quel pianeta 
che ci ospita tutti e che richiede cura, rispetto e un 
impegno tangibile.
L'impegno si articola per noi in sette aree obiettivo 
che racchiudono specifiche azioni sul tema della 
sostenibilità, a tutela dell’ambiente, del nostro 
territorio e del contesto sociale.
Perché la vera libertà è sempre vissuta 
responsabilmente.

LA VERA LIBERTÀ
È SEMPRE VISSUTA

RESPONSABILMENTE.

EN The concept of Augmented Space proposed by 
Veneta Cucine has a wider metaphorical implication 
and encompasses another “big home”, the planet 
that is home for us all and requires care, respect and 
tangible commitment.  
Our commitment focuses on seven target areas 
that encompass specific initiatives in the areas of 
sustainability, protection, environment, our country 
and social wellbeing. 
Because true freedom is always experienced 
responsibly.

"TRUE FREEDOM
IS ALWAYS EXPERIENCED 

RESPONSIBLY."
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CLIMA

L' IMPEGNO DI VENETA CUCINE

1

IT OBIETTIVO 13: LOTTA CONTRO IL CAMBIAMENTO 
CLIMATICO
Veneta Cucine contribuisce alla lotta contro il 
cambiamento climatico investendo in energie 
rinnovabili, riducendo così le emissioni di gas serra 
e mitigando l’impatto ambientale.

IT OBIETTIVO 11: CITTÀ E COMUNITÀ SOSTENIBILI
Veneta Cucine promuove la sostenibilità urbana 
riducendo l'impatto ambientale degli edifici e degli 
impianti produttivi, puntando su edifici smart e 
favorendo la riqualificazione industriale.

IT Veneta Cucine ha sviluppato una strategia di sostenibilità (GREEN 
THINKING) che integra pienamente i criteri ESG (ambientali, 
sociali e di governance) per promuovere un futuro responsabile 
e sostenibile,focalizzandosi in particolare su sette pilastri 
fondamentali che guidano le azioni dell'azienda.
Questo approccio tiene conto di tutti gli aspetti chiave della 
sostenibilità, evidenziando l’impegno verso l'ambiente, la società e 
una gestione aziendale etica e trasparente.

IT OBIETTIVO 12: CONSUMO E PRODUZIONI 
RESPONSABILI
Grazie all’adozione dei principi di eco-design 
abbiamo migliorato gli aspetti ambientali in tutto 
il ciclo di vita delle nostre cucine.

SOSTENIBILITÀ 
DEI PRODOTTI

ECO-EFFICIENZA

3

2
IT OBIETTIVO 7: ENERGIA ACCESSIBILE E PULITA
Veneta Cucine sostiene l’accesso a energie pulite 
e promuove l’efficienza energetica migliorando i 
processi produttivi per ottimizzare il consumo di
energia, favorendo così un uso più sostenibile delle 
risorse energetiche.

VENETA CUCINE’S COMMITMENT

EN OBJECTIVE 11: SUSTAINABLE TOWNS AND COMMUNITIES
Veneta Cucine promotes urban sustainability by reducing the 
environmental impact of buildings and production
plants by investing in smart buildings and industrial 
refurbishment.

EN OBJECTIVE 13: FIGHTING CLIMATE CHANGE    
Veneta Cucine contributes to the fight against 
climate change by investing in renewable energy that 
have slashed greenhouse gas emissions and mitigate 
environmental impact. 

EN Veneta Cucine has developed a sustainability strategy (GREEN 
THINKING) that fully implements ESG (environmental, social and 
governance) criteria to promote a responsible and sustainable future 
by focusing in particular on seven essential pillars that guide the 
company’s actions. This approach takes account of all the key aspects 
of sustainability, with an emphasis on commitment to the environment, 
society and ethical and transparent corporate governance.

CLIMATE

EN OBJECTIVE 7: ACCESSIBLE AND GREEN ENERGY
Veneta Cucine supports access to clean energy and 
promotes energy efficiency by improving productive 
processes to optimize energy consumption and thus 
promote more sustainable use of energy sources.

ECO-EFFICIENCY

PRODUCT 
SUSTAINABILITY

EN OBJECTIVE 12: RESPONSIBLE CONSUMPTION
AND PRODUCTION
Veneta Cucine adopts sustainable manufacturing 
practices to reduce waste by promoting recycling and 
reusing materials and optimizing the use of resources 
at all stages of the production process.
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IT OBIETTIVO 12: CONSUMO E PRODUZIONI 
RESPONSABILI
Veneta Cucine adotta pratiche di produzione 
sostenibile riducendo gli sprechi, promuovendo il 
riciclo e il riutilizzo dei materiali, e ottimizzando 
l’uso delle risorse lungo tutta la filiera produttiva.

IT OBIETTIVO 3: ASSICURARE LA SALUTE
E IL BENESSERE PER TUTTI
Veneta Cucine garantisce ambienti di lavoro 
salubri per i dipendenti e offre prodotti progettati 
per migliorare la qualità della vita domestica.

IT OBIETTIVO 4: ISTRUZIONE DI QUALITÀ
Veneta Cucine investe nella formazione continua 
dei propri dipendenti e ha significativamente 
aumentato le ore di formazione.

IT OBIETTIVO 5: UGUAGLIANZA DI GENERE
Veneta Cucine crede nella parità di genere e nella 
creazione di pari opportunità per tutte le persone.

CIRCOLARITÀ
E UP-CYCLING4

5

IT OBIETTIVO 8: PERSEGUIRE UN APPROCCIO
DI FILIERA DIVENTANDO UN AGENTE ATTIVO
DEL CAMBIAMENTO
Nei nostri processi produttivi sosteniamo i 
fornitori locali e le piccole e medie aziende del 
Made in Italy.

APPROCCIO
DI FILIERA7

COMUNITÀ6
IT OBIETTIVO 9: INDUSTRIA, INNOVAZIONE
E INFRASTRUTTURE
Veneta Cucine contribuisce attivamente al 
progresso sostenibile del settore dell’arredo 
promuovendo l’innovazione e il miglioramento
delle infrastrutture produttive, puntando su 
processi industriali più efficienti e sostenibili.

IT OBIETTIVO 17: PARTNERSHIP PER GLI OBIETTIVI
Attraverso la partecipazione a iniziative settoriali, 
Veneta Cucine favorisce la cooperazione e le 
partnership, lavorando insieme ad altri
attori del settore per promuovere pratiche condivise 
di sostenibilità.

PEOPLE

HOLISTIC 
APPROACH

CIRCULAR ECONOMY
AND UP-CYCLING

EN OBJECTIVE 12: RESPONSIBLE CONSUMPTION AND 
PRODUCTION
Veneta Cucine adopts sustainable manufacturing 
practices to reduce waste by promoting recycling and 
reusing materials and optimizing the use of resources 
at all stages of the production process.

EN OBJECTIVE 3: ENSURING HEALTH
AND WELLBEING FOR EVERYONE  
Veneta Cucine ensures healthy work environments for 
employees and provides products that are designed 
to enhance the quality of home life. 

EN OBJECTIVE 4: QUALITY EDUCATION
Veneta Cucine invests in ongoing employee education 
and has significantly increased the hours of training. 

EN OBJECTIVE 5: GENDER EQUALITY
Veneta Cucine believes in gender equality and in the 
creation of equal opportunities for all.

COMMUNITY

EN OBJECTIVE 9: INDUSTRY, INNOVATION AND 
INFRASTRUCTURE 
Veneta Cucine contributes actively to the sustainable 
progress of the furnishing industry by promoting 
innovation and the improvement of productive 
infrastructure through investments in more efficient 
and sustainable industrial processes.  

EN OBJECTIVE 17: PARTNERSHIP FOR OBJECTIVES  
By taking part in industry initiatives, Veneta Cucine 
favours cooperation and partnerships, working 
together with other industry players to nurture shared 
sustainability practices. 

EN OBJECTIVE 8: ADOPTING A HOLISTIC APPROACH 
BY BECOMING A PROACTIVE AGENT OF CHANGE
In our production processes, we support local 
suppliers and Italian small and medium-sized 
enterprises. 
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IL COLORE COME ELEMENTO 
DI RELAZIONE. 

IT Il colore è di nuovo protagonista in una composizione che 
si relaziona fortemente con tutto ciò che le sta intorno.
La parete è attrezzata con colonne forno, frigo e 
contenitive. La zona lavaggio è nascosta e svelata da due 
ante: chiudendole si ottiene un armadio con colonne a 
terra tipiche del living, mentre ad ante aperte lo spettacolo 
“vita in cucina” finalmente ha inizio. Le vetrine a ridosso 
dell’isola predispongono un ulteriore elemento-cerniera con 
il resto della zona giorno, con funzione sia contenitiva che 
espositiva.

Inquadra il QR CODE  
per accedere alla 
pagina dedicata sul 
sito venetacucine.com

Laccato Opaco
Ardesia 077

Laccato Opaco
Rosso Etrusco A1M

Quartz 20
Corniola Q89

Ker 12
Palette
Rosso Boston C88

COLOUR
AS A LINKING ELEMENT.

EN Colour is the new star in a composition that is intimately 
connected with what is around it. The wall is equipped with 
oven, fridge and storage columns. The washing area is hidden 
and revealed by two wings of a door: closing the wings creates 
a cupboard with columns on the floor that is typical of living 
areas whereas the open wings open onto the scene of “life 
in the kitchen” that has finally started. The cabinets near the 
island provide a further element that links up to the rest of the 
daytime area with both a storage and display function.

Scan the QR CODE to 
access the dedicated page 
on the venetacucine.com 
website



18 19

PI
Ù

 S
PA

ZI
O

 P
IÙ

 L
IB

ER
I PIÙ

 SPA
ZIO

 PIÙ
 LIBERI

LO
U

N
G

E LO
U

N
G

E



20 21

PI
Ù

 S
PA

ZI
O

 P
IÙ

 L
IB

ER
I PIÙ

 SPA
ZIO

 PIÙ
 LIBERI

IT BRIDGE CON CANALE 
ATTREZZATO SU PIANO IN 

QUARZO CORNIOLA DA 20 MM. 
SUL FRONTE, BASI SUNSET SU 

TELAIO NELLE STESSE FINITURE 
DELLA CUCINA. SUL FONDO, 

ANTE SCORREVOLI REVEGO IN 
VERSIONE CHIUSA, A DESTRA IN 

VERSIONE APERTA.

LO
U

N
G

E LO
U

N
G

E

EN BRIDGE WITH EQUIPPED 
CHANNEL ON CORNIOLA 

QUARTZ WORKTOP MEASURING 
20 MM. ON THE FRONT THERE 

ARE SUNSET BASES ON A FRAME 
WITH THE SAME FINISH AS THE 

KITCHEN. IN THE BACKGROUND, 
SLIDING REVEGO DOORS IN THE 

CLOSED VERSION AND IN THE 
OPEN VERSION ON THE RIGHT. 



PI
Ù

 S
PA

ZI
O

 P
IÙ

 L
IB

ER
I PIÙ

 SPA
ZIO

 PIÙ
 LIBERI

22

IT La cucina è presenza armonizzante attorno alla quale si 
dispone l’intera zona giorno. Le colonne con anta a terra, 
laddove non sia necessaria la funzionalità dello zoccolo, si 
relazionano stilisticamente con il living in un ambiente che 
diventa unico; questo significa più spazio e più libertà per 
viverlo ogni giorno. La parete passante aumenta la flessibilità 
della connessione facendo da ponte con gli altri arredi.
Un progetto che trova la sua unità grazie alla continuità 
cromatica di piano e anta e a una combinazione di materiali 
e colori che va oltre ogni stereotipo.

PIÙ LIBERTÀ
IN UN PROGETTO UNICO.

Inquadra il QR CODE  
per accedere alla 
pagina dedicata sul 
sito venetacucine.com

IC
O

N
IC

A

23

Laccato Opaco
Ultra Blu A1L

Legno
Rovere Ikebana 915

Ker 12
Palette
Deep Blu C87

MORE LIBERTY
IN A SINGLE PROJECT.

EN The kitchen is a harmonising presence around which the 
entire daytime area is arranged. The columns with a door 
wing reaching down to the floor where a skirting board is 
not necessary blend in stylistically with the living area in a 
setting that becomes unique; this means more space and more 
freedom to experience it every day. The through wall enhances 
the flexibility of the link by acting as a bridge to the other 
furnishings. A project that finds its unity in the consistent 
colour scheme of the top and door and a combination of 
materials and colours that go beyond any stereotype.  

Scan the QR CODE to 
access the dedicated page 
on the venetacucine.com 
website
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IT LA NUOVA GAMMA DI TOP IN 
CERAMICA SPESSORE

12 MM PALETTE PERMETTE 
DI OTTENERE UNIFORMITÀ 
CROMATICA CON LE ANTE 

SOTTOSTANTI.
LIVING NELLO SPESSORE

15 MM NELLA FINITURA ROVERE 
IKEBANA AL QUALE SONO 

ACCOSTATI I MODULI SUNSET 
CON LUCI, ACCESSORIATI CON I 

NUOVI CASSETTI INTERNI.

IC
O

N
IC

A
IC

O
N

IC
A

EN THE PALETTE CERAMIC 
WORKTOP RANGE IS 12 MM 

THICK AND ENABLES THE 
COLOURS TO MATCH THE DOORS 

UNDERNEATH. 
LIVING ELEMENTS IN 15 MM 

THICK ROVERE IKEBANA FINISH 
ACCOMPANIED BY THE SUNSET 
UNITS WITH LIGHTS FEATURING 

THE NEW INSIDE SHELVES.
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IT LA COLONNA CON ANTA 
A TERRA TIPICA DEL LIVING 
REALIZZA UNA CONTINUITÀ 

STILISTICA CON GLI ALTRI ARREDI 
DELLA ZONA GIORNO DANDO VITA 

A UN AMBIENTE UNICO.
IL BANCONE SCORREVOLE 

PERMETTE GRANDE LIBERTÀ NEL 
CONSUMO DEI PASTI E IL FACILE 

ACCESSO ALLE BASI CONTENITIVE 
SOTTOSTANTI.

IC
O

N
IC

A

TAVOLO ZENO
E SEDIA PAPILLON

IT Il tavolo Zeno riprende le 
stesse finiture della parete TV: 
Caranto Ker 12 mm finitura 
Travertino C80 per il piano e 
tinto Rovere Ikebana per la 
struttura. Sedia Papillon con 
struttura Titanio e seduta in 
tessuto Cenere Text.

ADD MORE

IT IL RETRO DELLA CUCINA 
APRE ALLA ZONA PRANZO NEL 
SEGNO DELLA CONTINUITÀ 
ESTETICA. GLI ELEMENTI 
MONOCROMATICI CREANO 
UN AMBIENTE DI FORTE 
PERSONALITÀ, DOVE L’USO 
DELLA LUCE ORIZZONTALE 
ESALTA SCENOGRAFICAMENTE 
LA VETRINETTA SUNSET.

EN THE COLUMN WITH THE DOOR 
WING REACHING DOWN TO THE 
FLOOR THAT IS TYPICAL OF THE 

LIVING AREA ACHIEVES STYLISTIC 
CONTINUITY WITH THE OTHER 

FURNISHINGS OF THE DAYTIME 
AREA AND CREATES A SINGLE 

SETTING. THE SLIDING COUNTER 
PERMITS GREAT FREEDOM IN 

CONSUMING MEALS AND GIVES 
EASY ACCESS TO THE STORAGE 

UNITS BELOW. 

ADD MORE

EN The Zeno table has the same 
finishes as the TV wall: 12 mm 
Caranto Ker with Travertino C80 
finish for the top and Rovere 
Ikebana for the structure. Papillon 
chair with Titanium structure and 
Cenere Text seat.

ZENO TABLE
AND PAPILLON CHAIRS

EN THE BACK OF THE KITCHEN 
OPENS ONTO THE DINING 
AREA, WHICH ENHANCES 
ITS VISUAL APPEAL. THE 
MONOCHROME ELEMENTS 
CREATE AN ENVIRONMENT 
WITH A STRONG PERSONALITY, 
WHERE THE USE OF 
THE HORIZONTAL LIGHT 
HEIGHTENS THE SCENIC 
EFFECT OF THE SUNSET 
DAYTIME ELEMENT. 
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Inquadra il QR CODE  
per accedere alla 
pagina dedicata sul 
sito venetacucine.com

IT Il colore dell’anta si offre al dialogo stilistico con la zona 
living. Gli elementi passanti traducono la relazione sul 
piano funzionale creando connessioni fra cucina e soggiorno 
e tra i diversi momenti e attività, dalla preparazione dei 
pasti, alla convivialità, allo studio e al lavoro. Come tutte le 
composizioni Veneta Cucine, anche Oyster presenta ampie 
possibilità di reinterpretazione: è una cucina che rilegge 
sé stessa senza mai perdere identità, accordandosi alle 
esigenze e ai gusti di chi la sceglie.

IL COLORE COME
TRAIT D’UNION.

O
YS

TE
R

Decorativo
Beige Grain Dek 644

Laccato Opaco
Verde Salvia A1H

Ker 12
Palette
Verde Sherwood C86

EN The colour of the door lends itself to a stylish conversation 
with the living area. The through elements translate the 
relationship on the functional level, creating connections 
between the kitchen and living room and between the different 
moments and activities, from preparing meals to conviviality, 
studying and work. Like all Veneta Cucine compositions, also 
Oyster provides a host of ways of reinterpretion: it is a kitchen 
that rereads itself without ever losing its identity, adapting to 
the needs and tastes of the people that choose it. 

COLOUR AS A
TRAIT D’UNION.

Scan the QR CODE to 
access the dedicated page 
on the venetacucine.com 
website
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IT LA NUOVA GAMMA DI TOP IN 
CERAMICA SPESSORE 12 MM 
PALETTE È STATA STUDIATA 

PER OTTENERE UNA PERFETTA 
CONTINUITÀ CROMATICA FRA 

PIANO (IN TONALITÀ VERDE 
SHERWOOD) E ANTA (IN LACCATO 

OPACO VERDE SALVIA).
BRIDGE CON GANCI PER 

ACCESSORI E LUCE.

O
YS

TE
R

TAVOLO OLIMPO
E SEDIA GIARA

IT  Tavolo Olimpo con struttura in 
brunito e top in ceramica Caranto 
Ker spessore 12 mm nella finitura 

Palette Verde Sherwood.
Sedia Giara con struttura in 

metallo Grigio Antracite e seduta 
in tessuto Verde Velvet.

ADD MORE

O
YSTER

EN THE NEW PALETTE CERAMIC 
WORKTOP RANGE THAT IS 12 

MM THICK HAS BEEN DESIGNED 
TO OBTAIN PERFECT COLOUR 
CONSISTENCY BETWEEN THE 

WORKTOP (IN SHERWOOD GREEN) 
AND THE DOOR (IN MATT SAGE 
GREEN). BRIDGE WITH FITTINGS 
FOR ACCESSORIES AND LIGHTS.

ADD MORE

OLIMPO TABLE
AND GIARA CHAIR

EN Olimpo Table with burnished 
structure and 12-mm thick 

ceramic top with Caranto Ker 
Palette Sherwood Green finish.

Giara chair with anthracite Grey 
metal structure and Green Velvet 

fabric chair. 
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IT  Ogni proposta Veneta Cucine si presta 
a una rilettura e ogni rilettura consegna 
un valore aggiunto perché studiata sulle 

esigenze del cliente. 
Qui l’abbinamento cromatico sceglie 
tonalità più calde e la composizione 
si struttura in una parete attrezzata 

più isola centrale, con tavolo in 
prolungamento per pasti veloci e 

informali.

Convivialità easy
O

YS
TE

R

DECORATIVO
BEIGE GRAIN DEK 644

LACCATO OPACO
ROSSO ETRUSCO A1M

IT  Oyster sa adattarsi ad ambienti più 
contenuti e raccolti. 

La composizione sceglie qui una sola 
parete attrezzata con l’isola centrale 

come piano di lavoro. Viene preservata 
tutta la funzionalità necessaria alla 

preparazione dei pasti e si ricava ancora 
più spazio per una maggior libertà di 

movimento.

Libertà per piccoli spazi
O

YSTER

DECORATIVO
BEIGE GRAIN DEK 644

LACCATO OPACO
VERDE SALVIA A1H

EN  Each Veneta Cucine suggestion lends itself 
to a second reading, because each additional 

reading provides an added value because 
it has been studied to meet the customer’s 

needs. 
Here, the colour scheme uses warmer tones 

and the composition is structured into 
a fitted wall plus central island, with an 

extending table for quick and informal meals. 

E A S Y  C O N V I V I A L I T Y

EN  Oyster knows how to adapt to smaller and 
cosier settings.

Here, the composition chooses just one 
fitted wall with the central island as a 

worktop. All the practicality is maintained 
that is required to prepare meals and there 
is still more space for greater freedom of 

movement. 

F R E E D O M  F O R  S M A L L  S P A C E S
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Inquadra il QR CODE  
per accedere alla 
pagina dedicata sul 
sito venetacucine.com

IT Una soluzione progettuale che stupisce dove le colonne 
di passaggio, dotate di un’anta scorrevole, raccordano 
ambienti con funzionalità diverse delimitando uno spazio 
aggiuntivo. È una stanza supplementare, il “tinello” di antica 
memoria, connessione poetica e affettuosa tra passato e 
contemporaneità. La ricerca su design, complementi e finiture 
si è rivolta a un’armonizzazione con il living: le ante delle 
colonne arrivano a terra e nei moduli cucina il top in ceramica 
riprende il colore dell’anta formando un corpo unico.

EFFETTI SCENOGRAFICI
PER NUOVE FUNZIONI.

IC
O

N
IC

A

Laccato Opaco
Nude A1P

Legno
Frassino Scuro 286

Quartz 20
Auriga Q74

Ker 12
Palette
Natural Dune C90

EN A design solution that amazes where the transit columns 
with a sliding door connect areas with different functions, 
creating an extra space. It is an additional room,  the 
“breakfast room” of once upon a time, a poetic and affectionate 
connection between the past and present. The research into 
design, accessories and finishes harmonizes with the living 
area: the columns doors reach the ground and in the kitchen 
modules the ceramic worktop takes on the colour of the door 
to form a single body.

SCENIC EFFECTS
FOR NEW FUNCTIONS.

Scan the QR CODE to 
access the dedicated page 
on the venetacucine.com 
website
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IT LE VETRINETTE SUNSET 
ALLOGGIANO CASSETTI CHE 

NE AUMENTANO LA CAPACITÀ 
CONTENITIVA E SONO 

DISPONIBILI CON ILLUMINAZIONE 
INTERNA INTEGRATA ED 
ELEMENTI A GIORNO A 

CONTRASTO.

IC
O

N
IC

A

TAVOLO SACHE
E SEDIA ALESSIA

IT Tavolo Sache nella finitura Frassino 
Scuro con piano in Vetro Fumé.

Sedia Alessia con struttura e schienale 
nella finitura Frassino Scuro e seduta 

in tessuto Cenere Text.

ADD MORE

IC
O

N
IC

A

EN THE SUNSET CABINETS 
HOUSE DRAWERS THAT 

INCREASE THEIR STORAGE 
CAPACITY AND ARE AVAILABLE 

WITH INTEGRATED INTERIOR 
LIGHTS AND CONTRASTING 

OPEN UNITS.

EN Sache table in the Frassino 
Scuro finish with smoked glass 

top. Alessia chair with structure 
and back in Frassino Scuro finish 

and seat in Cenere Text fabric. 

SACHE TABLE
AND ALESSIA CHAIR

ADD MORE
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IT Una cucina che si arricchisce di funzioni dando forma a 
nuovi ambienti in risposta a nuove abitudini di vita. 
Le due armadiature destinate al contenimento strutturano 
architettonicamente lo spazio, separando le operazioni 
tradizionali del cucinare dall’area per lo studio o lo smart 
working. L’uso di due colori stabilisce una dialettica visiva 
fra le diverse parti, con un nucleo più chiaro che sembra 
espandersi nelle zone “aumentate”, più scure. Le colonne a 
terra permettono di sfruttare completamente lo spazio.

NUOVI SPAZI
ALL’INSEGNA DELLA
MULTIFUNZIONALITÀ.

Inquadra il QR CODE  
per accedere alla 
pagina dedicata sul 
sito venetacucine.com

LO
U

N
G

E

Laccato Opaco Soft
Marrone Soft 901

Laccato Opaco Soft 
Beige Soft 904

Ker 20
Bianco Polare
Naturale C14

NEW SPACES
IN KEEPING WITH
MULTI-FUNCTIONALITY.

EN A kitchen that expands its functions, shaping new 
environments in response to new living habits. The two full 
height units designed to provide storage architecturally 
structure the space, separating conventional cooking 
operations from the area intended for study or smart working. 
The use of two colours establishes a visual dialectic between 
the different parts, with a lighter coloured core that seems 
to expand into the darker “augmented” areas. The tall units 
extending to the floor enable space to be fully utilised.

Scan the QR CODE to 
access the dedicated page 
on the venetacucine.com 
website
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LO
U

N
G

E

IT LA COLONNA WALK-IN CON 
ANTA A TERRA TRASFORMA 

L’ANGOLO IN UNO SPAZIO DA 
SFRUTTARE. LA CASSETTIERA 

INTERNA ORGANIZZA IL 
CONTENIMENTO E LA PEDANA 

PERMETTE DI RAGGIUNGERE 
AGEVOLMENTE I LIVELLI SUPERIORI 

PER UNA COMPLETA FRUIBILITÀ 
DEGLI SPAZI.

LO
U

N
G

E

EN THE WALK- IN TALL UNIT WITH 
DOOR EXTENDING TO THE FLOOR 

TURNS THE CORNER INTO A USABLE 
SPACE. THE INTERNAL DRAWER 

UNIT ORGANISES STORAGE WHILE 
THE FOOTBOARD ALLOWS EASY 

ACCESS TO UPPER LEVELS FOR 
COMPLETE USABILITY OF SPACE.
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Inquadra il QR CODE  
per accedere alla 
pagina dedicata sul 
sito venetacucine.com

IT Tutto avviene in un’unica parete, con la funzionalità di 
uno spazio lineare unico dove il cucinare e il contenere si 
ricongiungono anche visivamente. Il colore e la decorazione 
dell’anta sono presenze che uniscono a caratterizzano, 
creando una divisione ma mai una vera separazione. Il tavolo 
– luogo della convivialità per eccellenza – è in posizione 
appena decentrata, come uno spettatore sempre presente. 
Gli spazi dialogano fra loro e mantengono una propria 
autonomia, anche in un ambiente dalla metratura contenuta.

SPAZI UNICI,
FUNZIONI DIFFERENTI.

LO
U

N
G

E

51

Laccato Opaco
Rosso Babila 896

Laccato Opaco
Verde Manzoni 864

Laccato Opaco
Bianco Puro 215

Laccato Opaco
Terracotta A1D

Quartz 20
Calcedonia Q86

Scan the QR CODE to 
access the dedicated page 
on the venetacucine.com 
website

EN Everything takes place on a single wall, with the functionality 
of a single linear space where cooking and storage also 
meet visually. The colour and decoration of the door are 
presences that unite and typify to create a division but never 
a real separation. The table – the venue for conviviality par 
excellence – is slightly off-centre, like a spectator who is always 
present. The spaces talk to one another and maintain their 
independence, even in small rooms.

SINGLE SPACES,
DIFFERENT FUNCTIONS.  
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IT GROOVE CON PANNELLI NEI 
MATERIALI E FINITURE

DEI MODELLI VENETA CUCINE CON 
TELAIO POSTERIORE E PERIMETRALE 

IN ALLUMINIO FINITURA
BRONZO.

CON BINARI ATTREZZABILI CON
MENSOLE, GANCI E LUCI.

LO
U

N
G

E LO
U

N
G

E

EN GROOVE WITH MATERIALS AND 
FINISHES OF THE VENETA CUCINE 

MODELS WITH REAR AND
PERIMETER FRAME IN BRONZO 

FINISH ALUMINIUM.
SHELVES, HOOKS OR LIGHTS CAN 

BE INSTALLED IN THE GROOVES.
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TAVOLO KANTO
E SEDIA GIARA

IT Tavolo Kanto con struttura 
finitura Titanio e piano in 
ceramica Caranto Ker Bianco 
Totale Naturale.
Sedia Giara con struttura 
finitura Titanio e seduta in 
finitura Arena Text. 

ADD MORE ADD MORE

LO
U

N
G

E LO
U

N
G

E

IT IL GROOVE ATTREZZATO CON 
MENSOLE E ABBINATO A MOBILI 

SOSPESI, SEPARA I DIVERSI AMBIENTI 
DELLA ZONA GIORNO SENZA MAI 

ISOLARLI.
LO STILE COMPATIBILE CON 

UNA ZONA LIVING RISPONDE 
ALLE NECESSITÀ DI UNO SPAZIO 
AUMENTATO CHE SI SVILUPPA A 

PARTIRE DALL’AMBIENTE CUCINA.

EN THE GROOVE FOR SHELVES 
AND COMBINED WITH WALL-
MOUNTED UNITS SEPARATES 

THE DIFFERENT PARTS OF THE 
LIVING-ROOM AREA WITHOUT 

EVER ISOLATING THEM.  
THE STYLE THAT IS COMPATIBLE 

WITH A LIVING-ROOM AREA 
CATERS FOR THE NEEDS FOR AN 
ENHANCED SPACE THAT GROWS 

OUT OF THE KITCHEN AREA. 

EN Kanto table with Titanium finish 
structure and Caranto Ker Bianco 
Totale Naturale ceramic worktop. 
Giara seat with Titanio finish 
structure and seat with Arena Text 
finish.

KANTO TABLE
AND GIARA CHAIR 
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Inquadra il QR CODE  
per accedere alla 
pagina dedicata sul 
sito venetacucine.com

58

IT Una cucina aumentata può anche mimetizzarsi per lasciarsi 
guidare nella disposizione dei volumi dallo spazio in cui 
si colloca. Qui gli armadi creano un gioco di uniformità 
con la parete, interrotto dalle vetrate sulle colonne che, 
alternandosi agli spazi chiusi, impongono un ritmo. 
L’isola fa da protagonista in questo insieme ed è un punto di 
rottura visiva tra parte destra e sinistra. 
Il bancone con supporto Rock si offre sia come spazio di 
studio o lavoro che per la condivisione.

PROTAGONISTA
CON ELEGANZA.

RI
-F

LE
X

Vetro Opaco
Bianco Puro A3B

Legno
Frassino Scuro 286

Quartz 20
Orione Q72

59

EN An augmented kitchen can also blend in and let the 
arrangement of the volumes be guided by the space in 
which it is placed. Here the full height units create a play 
on consistency with the wall, interrupted by the glass doors 
on the tall units, which alternate with the closed spaces 
establishing a rhythm. The island takes centre stage in this 
ensemble and forms a visual point of rupture between the left 
and right sides. The breakfast bar with Rock support provides 
a space for either work or study or for sharing.

STEALING THE SHOW 
WITH ELEGANCE.

Scan the QR CODE to 
access the dedicated page 
on the venetacucine.com 
website
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SUPPORTO
ROCK

IT Prolunga l’estensione 
dell’isola con un ripiano 
tecnico in Caranto 
da destinare a varie 
funzioni. 
Disponibile nelle finiture 
Bronzo e Brunito.

ELEMENTI TRASVERSALI
RI

-F
LE

X

IT IL BANCONE È CONNESSO ALLA 
ZONA COTTURA CON LA QUALE 

CONDIVIDE SPESSORI E FINITURA 
DEL PIANO. 

LO SPAZIO DI PROLUNGAMENTO 
DELL’ISOLA DIVENTA UN ELEMENTO 

DI VICINANZA FRA CHI STA 
PREPARANDO IL CIBO E CHI LO 

CONSUMA.

RI-FLEX

ROCK
SUPPORT

EN Rock extends the island 
and features a high-tech 
Caranto top that can 
be used for a variety 
of functions. Available 
in Bronzo and Brunito 
finishes.

CROSS-OVER ELEMENTS

EN THE COUNTER TOP IS 
CONNECTED WITH THE COOKING 

AREA AND HAS A TOP IN THE 
SAME THICKNESS AND FINISH.

 THE ISLAND EXTENSION 
ELEMENT BRINGS THOSE 

PREPARING FOOD CLOSER TO 
THOSE CONSUMING IT.
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Inquadra il QR CODE  
per accedere alla 
pagina dedicata sul 
sito venetacucine.com

IT Una cucina dall’ampia capacità contenitiva, progettata per 
rendere più pratici ed efficienti i flussi di lavoro. L’apertura 
alla zona giorno mette in comunicazione gli ambienti 
offrendo nuove occasioni di socialità, mentre gli accostamenti 
cromatici, sviluppati su una palette di toni chiari, aumenta 
l’effetto complessivo di luce e ariosità. Iconica si offre come 
uno spazio all’insegna della libertà, da vivere creativamente a 
seconda delle situazioni e dei momenti del giorno.

TUTTO A PORTATA DI MANO.IC
O

N
IC

A

Vetro Opaco
Cappuccino A3C

Vetro Opaco
Grigio Corda 527

Legno
Noce Chiaro Liscio 893

Ker 12
Calacatta Madison 
Naturale C74

EVERYTHING READY TO HAND.

EN A kitchen with a lot of storage space that is designed to 
make work flows more practical and efficient. The opening to 
the work zone allows the areas to communicate, providing new 
occasions to socialize, whereas the colour combinations that 
develop a range of light tones increase the overall effect of 
light and airiness. Iconica is a space for freedom to experience 
creatively according to the situations and the time of day.

Scan the QR CODE to 
access the dedicated page 
on the venetacucine.com 
website
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IT CASSETTO SOTTOLAVELLO 
APRIBILE ESCLUSIVO PER 

MODELLO ICONICA.
LAVELLO SOTTOTOP 

MODELLO CANNAREGIO 
BIANCO LIDO PER TOP IN 

CARANTO. 

IC
O

N
IC

A

COMPLANARE IT Apertura meccanizzata 
tramite scorrimento 
dell’anta su binari, 
rallentata sia in apertura 
che in chiusura. 
Permette di lavorare 
sul piano anche ad anta 
aperta.

ELEMENTI TRASVERSALI

IC
O

N
IC

A

EN DRAWER BELOW SINK 
OPENING EXCLUSIVE TO 

THE MODEL.
CANNAREGIO WHITE LIDO 

RECESSED SINK FOR TOP IN  
CARANTO FINISH. 

COPLANAR

EN Door opening is 
mechanised by sliding 
along tracks, and slows 
down both on opening 
and closing. Allows 
working on the worktop 
even when the door is 
open.

CROSS-OVER ELEMENTS
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Inquadra il QR CODE  
per accedere alla 
pagina dedicata sul 
sito venetacucine.com

ARIA DI FAMIGLIA.

IT Una classica composizione ad angolo con tavolo centrale, 
quasi l’archetipo di cucina. La tradizione viene reinterpretata 
grazie alla colonna dotata di funzionalità (forno e microonde) 
che diventa elemento-cerniera con il quale collegarsi al 
living. Il retro è un soggiorno o uno studio con parete TV, 
dotato di armadiature identiche a quelle della zona deputata 
alla preparazione dei pasti. La cucina costruisce relazioni e 
dà vita a nuovi spazi con soluzioni che sorprendono.

ST
A

RT
-T

IM
E

Traccia
Smart Nocciola 922

Colorboard
Smart Nocciola 424

Colorboard
Smart Verde 439

Ker 20
Aspen Argilla C44

FAMILY ATMOSPHERE.

EN A classic corner composition with a central table, almost 
a kitchen architype. Tradition is reinterpreted by the column 
provided with functionality (oven and microwave oven) that 
becomes a linking element for accessing the living area. There 
is a living room or study behind with a TV wall with cupboards 
that are identical to those of the meal-preparation area. 
The kitchen creates links and brings alive new spaces with 
surprising solutions.

Scan the QR CODE to 
access the dedicated page 
on the venetacucine.com 
website
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ST
A

RT
-T

IM
E

IT DOPPIA SOLUZIONE PER 
ATTREZZARE LE PARETI 

ARRICCHENDONE LA 
FUNZIONALITÀ. QUI: SCHIENALE 

LUMINOSO MAGNETICO CON 
ACCESSORI LINEA M1 DA 

POSIZIONARE LIBERAMENTE. A 
SINISTRA: GROOVE NELLA STESSA 

TINTA DELLA CUCINA (CON 
MENSOLE, ACCESSORI E LUCI 

INTEGRATE.

STA
RT-TIM

E

EN A DUAL SOLUTION FOR 
EQUIPPING THE WALLS TO 

IMPROVE THEIR FUNCTIONALITY. 
HERE: A MAGNETIC LUMINOUS 

BACK WITH LINEA M1 
ACCESSORIES THAT CAN BE 

PLACED FREELY. 
LEFT: GROOVE WITH THE SAME 
COLOR AS THE KITCHEN WITH 

SHELVES, ACCESSORIES AND BUILT-
IN LIGHTS.  
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IT L’ ANTA PIVOT È UNA PORTA 
CHE SEPARA E UNISCE CUCINA, 

ZONA STUDIO E LIVING.
LA CONTINUITÀ NELLE FINITURE 

FUNGE DA RACCORDO VISIVO.
L’ELEMENTO A GIORNO HA LUCE 

INTEGRATA ORIZZONTALE.

ST
A

RT
-T

IM
E

TAVOLO OUVERTURE
E SEDIA FLUFFY

IT  Sedia Fluffy con struttura 
Titanio e tessuto Verde Velvet e 
tavolo Ouverture con struttura 
Titanio e piano in ceramica da 

12 mm finitura Caranto Ker 
Calacatta Madison Naturale.

ADD MORE

STA
RT-TIM

E

EN THE PIVOT WING IS A DOOR 
THAT SEPARATES AND UNITES 

THE KITCHEN, STUDY AREA AND 
LIVING ROOM. THE CONTINUITY IN 

THE FINISHES ACTS AS A VISUAL 
LINK. THE OPEN ELEMENT HAS AN 
INTEGRATED HORIZONTAL LIGHT.

ADD MORE

EN  Fluffy chair with Titanio 
structure and Verde Velvet 

fabric and Ouverture table with 
Titanium structure and ceramic 

top that is 12 mm thick with 
Caranto Ker Natural Calacatta 

Madison finish.

OUVERTURE TABLE
AND FLUFFY CHAIR
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IT Un’ organizzazione dei volumi e delle funzioni che punta alle 
più ampie possibilità di condivisione, con la zona destinata al 
lavaggio e cottura dei cibi e quella riservata alla preparazione 
e consumazione, che possono essere fruite simultaneamente. 
Più occasioni di incontro, più valore ai momenti di vita in 
comune. 
Il Rovere Coloniale è una decorazione, mentre il colore 
Nero Soft stabilisce relazioni visive fra le varie parti per un 
risultato di grande continuità. 

SPAZI E AMBIENTI
IN CONTINUA RELAZIONE.

Inquadra il QR CODE  
per accedere alla 
pagina dedicata sul 
sito venetacucine.com

ST
A

RT
-T

IM
E

Laccato Opaco Soft
Nero 902

Laccato Opaco Soft 
Grigio Scuro 903

Decorativo
Rovere Coloniale 151

Ker 20
Pietra Grigia Naturale 
C48

CONTINUOUSLY INTERACTING 
SPACES AND ENVIRONMENTS.

EN Volumes and functions organised with a view to creating 
the broadest opportunities for sharing, with the possibility 
of being able to simultaneously use the areas designated for 
washing and cooking food and those set aside for preparation 
and eating. More opportunities to meet up, more value for 
times spent together. 
Rovere Coloniale is a decoration, while the Nero Soft colour 
establishes visual rapports between the various parts for an 
outstandingly seamless result.

Scan the QR CODE to 
access the dedicated page 
on the venetacucine.com 
website
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COMPATTA CON STILE.

IT Una composizione studiata per situazioni abitative 
contenute ed esigenti, dove ogni centimetro di spazio deve 
essere rigorosamente ottimizzato.
Le colonne nascondono la zona lavanderia e un frigo 
da 75 cm di larghezza nell’ottica di una completa 
multifunzionalità degli elementi.
Uno spazio compatto e dallo stile incisivo.

Inquadra il QR CODE  
per accedere alla 
pagina dedicata sul 
sito venetacucine.com

LI
KE

Laccato Opaco Soft 
Grigio Chiaro 905

Colorboard
Noce Color
Scuro Liscio 973

Quartz 20
Bianco Perlato Q55

STYLISHLY COMPACT.

EN An arrangement designed for compact and discerning living 
environments where every centimetre of space needs to be 
meticulously optimised.
The tall units conceal the laundry area and a 75 cm width 
fridge, a way to create completely multi-functional elements.
A compact space that is distinctive in style.

Scan the QR CODE to 
access the dedicated page 
on the venetacucine.com 
website
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IT Colonna attrezzata 
per lavanderia 
larghezza e profondità 
75 cm. 
Può contenere 
oltre alla lavatrice 
e all’asciugatrice 
anche le scope, i cesti 
portabiancheria e 
comodi ripiani per 
il materiale per la 
pulizia.

ELEMENTI TRASVERSALI

COLONNA 
MULTIFUNZIONE

LI
KE

IT PENSILE DOMINO ALTO
60 CM CON ANTA UNICA

AL CUI INTERNO TROVANO POSTO 
DISPENSA, SCOLAPIATTI E CAPPA.

LIKE

MULTIFUNCTION 
COLUMN UNIT 

EN Tall unit fitted out 
as laundry measuring 
75 cm in width and 
depth.
Can be used to 
house washing 
machine and tumble 
dryer and also 
to store brooms, 
laundry baskets and 
convenient shelving 
for detergents.

CROSS-OVER ELEMENTS

EN 60 CM HIGH DOMINO WALL 
UNIT FEATURING SINGLE DOOR 

BEHIND WHICH STORAGE, 
DISH DRAINER AND HOOD ARE 

HOUSED.
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Inquadra il QR CODE  
per accedere alla 
pagina dedicata sul 
sito venetacucine.com

IT Sul fronte ci accoglie la cucina nella sua dimensione 
funzionale, con gli elettrodomestici a incasso nelle colonne. 
Sul retro si apre uno spazio inatteso – letteralmente 
“aumentato” – con un’ampia parete strutturata.
La classica dispensa come luogo nascosto e separato è 
qui sostituita da una serie di elementi a giorno dove il 
contenimento diventa al tempo stesso esposizione. Il fulcro 
di modernizzazione stilistica è una nuova anta telaio in 
legno che fonde suggestioni giapponesi e scandinave, con un 
risultato di pulizia e rigore formale dall’evidenza indiscutibile.

IL DOUBLE-FACE
AUMENTA LO SPAZIO.

SA
KU

RA

Legno
Rovere Ikebana 915

Vetro Opaco
 Alabastro A36

Ker 12
Salentina C77 

THE DOUBLE-FACE
INCREASES SPACE.

EN In the front we are greeted by the functional dimension of 
the kitchen, with the white goods recessed in the columns. An 
unexpected space opens in the back – it is literally “increased” 
– with a spacious wall made. The traditional store cupboard 
that is a hidden and separate place is replaced here by a 
series of open elements where storage becomes display at 
the same time. The core of stylistic modernization is a new 
wooden frame door that combines Japanese and Scandinavian 
suggestions with a formal clean and rigorous result that cannot 
be denied. 

Scan the QR CODE to 
access the dedicated page 
on the venetacucine.com 
website
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IT NUOVA ANTA SAKURA COSTITUITA 
DA DUE MONTANTI VERTICALI UNICI.

LA RILETTURA DEL TRADIZIONALE 
TELAIO IN UN PASSE-PARTOUT MOLTO 
PIÙ SOTTILE RENDE CONTEMPORANEA 

L’ESTETICA INTRODUCENDO 
FUNZIONALITÀ, POICHÉ L’APERTURA 
DELL’ANTA AVVIENE TRAMITE PRESA 

INTEGRATA. 
A DESTRA: ZONA LAVAGGIO CON 

SCHIENALE NELLA STESSA FINITURA 
CARANTO KER SALENTINA DEL PIANO.  

SA
KU

RA
SA

KU
RA

EN NEW SAKURA DOOR CONSISTS OF 
TWO SINGLE VERTICAL UPRIGHTS. 

REINTERPRETING THE TRADITIONAL 
FRAME AS MUCH THINNER MATTING 

GIVES IT CONTEMPORARY APPEAL 
BY INTRODUCING FUNCTIONALITY, 

BECAUSE THE DOOR IS OPENED BY A 
BUILT-IN HANDLE. 

ON THE RIGHT: WASHING AREA WITH 
BACK WITH THE SAME CARANTO KER 
SALENTINA FINISH AS THE SURFACE.    
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IT La versatilità delle composizioni Veneta 
Cucine si distingue per la capacità di 

reinventarsi in spazi più contenuti senza 
perdere funzionalità e coerenza stilistica. 
Qui la finitura Rovere Ikebana presente 
nelle basi viene ripresa nei vani a giorno 
tra le colonne con un effetto di elegante 

continuità cromatica e materica.

Ambienti unici
SA

KU
RA

LEGNO
ROVERE IKEBANA 915

LACCATO OPACO
ALABASTRO A16

IT La necessità di ottimizzare lo spazio 
sfrutta la capacità contenitiva delle 

colonne a terra dove sono alloggiati anche 
gli elettrodomestici.

Le funzioni di preparazione e cottura sono 
distribuite tra lato corto e isola centrale. 

L’anta dal gusto contemporaneo si 
armonizza con naturalezza agli arredi della 

zona living.

Dialoghi contemporanei
SA

KU
RA

LEGNO
ROVERE IKEBANA 915

LACCATO OPACO
VERDE SALVIA A1H

EN The versatility of Veneta Cucine 
compositions lies in the ability to reinvent 

themselves in smaller spaces without 
losing functionality and stylistic cohesion. 
The Ikebana Oak finish of the bases here 
is taken up in the open units between the 
columns to produce an effect of elegant 

chromatic and material continuity.  

U N I Q U E  S E T T I N G S 

EN The need to optimize space exploits the 
storage capacity of the columns standing on 
the ground that also house the white goods. 
The food-preparation and cooking functions 
are distributed between the short side and 

the central island.
The door in a contemporary style blends in 
naturally with the furnishings of the living 

area.

C O N T E M P O R A R Y  D I A L O G U E S
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IT Il rivestimento ceramico è la scelta ideale in cucina perché 
coniuga estetica sofisticata, facilità di pulizia e un profilo 
di sicurezza ottimale. Resistente all’usura, alle macchie 
e all’azione abrasiva dei comuni detergenti oltre che alla 
proliferazione di batteri e muffe ma soprattutto idonea al 
contatto con gli alimenti, la ceramica permette di vivere 
l’ambiente cucina in modo rilassato e dinamico. Il carisma di 
un materiale dallo stile ricercato che non rinuncia mai alla 
versatilità nell’uso e alla semplicità nella manutenzione.

CERAMICA: L’INCONTRO FRA
DESIGN E FUNZIONALITÀ.

Inquadra il QR CODE  
per accedere alla 
pagina dedicata sul 
sito venetacucine.com

IC
O

N
IC

A

Laccato Opaco
Verde Militare A13

Ceramica
Statuario Grigio CA1

Ker 12
Statuario Grigio CA1

EN The ceramic cladding is the ideal choice for a kitchen 
because it combines sophisticated looks, easy cleaning and an 
optimum safety profile. It is hardwearing, stands up to stains 
and the abrasive action of common detergents and is a barrier 
to bacteria and moulds but is above all suitable for contact 
with foodstuffs. Ceramics allow you to enjoy the kitchen 
environment in a relaxed and dynamic way. The charisma of a 
stylish material that is always versatile and easy to care for. 

CERAMICS: WHERE
DESIGN AND FUNCTIONALITY 
MEET.

Scan the QR CODE to 
access the dedicated page 
on the venetacucine.com 
website
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IT La stessa finitura per top e ante realizza 
una continuità cromatica che trasforma 

i moduli della zona cottura/lavaggio 
in presenze scultoree dalla grande 

valenza architettonica. La cromia scura 
attraversata da venature color avorio 
ricrea l’estetica sontuosa dei migliori 
marmi della tradizione italiana, con 

un’estetica d’impatto in un materiale che 
non rinuncia mai alla praticità.

Rigore e raffinatezza
IC

O
N

IC
A

CERAMICA ANTA
NERO IMPERIALE CA5

LACCATO OPACO
GRIGIO CORDA 476

IT Varietà nella ripetizione: le colonne 
e i pensili a contrasto riprendono le 

venature dei moduli in ceramica creando 
un gioco dialettico e ammorbidendone la 
monoliticità. La zona cottura/lavaggio e 
la zona contenimento vengono distinte 
cromaticamente ottenendo un effetto 

complessivo di ordine, struttura e armonia.

Classico contemporaneo
IC

O
N

IC
A

CERAMICA ANTA
CALACATTA CREMA RAIN CA2

LACCATO OPACO
CAMOSCIO A12

R I G O U R  A N D  R E F I N E M E N T 

EN The same finish for tops and doors 
ensures chromatic continuity that 

transforms the modules of the cooking/
washing area into sculptural presences with 

great architectural merit. The dark colour 
scheme shot through with ivory-coloured 
veining recreates the sumptuous look of 
the finest Italian marble, which gives the 
finish a visual appeal that never sacrifices 

practicality. 

EN Variety in repetition: the contrasting 
columns and wall units take up the veining 
of the ceramic modules to create a play of 
contrasts and soften the monolithic effect. 
The cooking/washing area and the storage 

area are distinguished by their colour 
schemes to obtain an overall effect of order, 

structure and harmony. 

C O N T E M P O R A R Y  C L A S S I C
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IT Una rilettura della classica cucina ad angolo per rispondere 
alle esigenze sempre più flessibili di uno stile di vita 
contemporaneo. Convivio realizza un elegante equilibrio fra 
la tradizione – qui rappresentata da una versione evoluta 
dell’anta telaio – e la modernità di forme e proporzioni. 
La composizione asseconda l’architettura della stanza per 
contenere tutto ciò che serve anche in metrature ridotte. 
Le colonne sorprendono grazie alla soluzione Walk-in che ne 
amplia le possibilità di contenimento e agli accessori che 
rendono più funzionale lo spazio interno degli armadi.

UNA NUOVA EVOLUZIONE
DEL CONTENIMENTO.

Inquadra il QR CODE  
per accedere alla 
pagina dedicata sul 
sito venetacucine.com

C
O

N
VI

VI
O

107

Laccato Opaco
Alabastro A16

Laccato Opaco
Grigio Velasca 867

Laccato Opaco
Pesca A1N

Colorboard 
Look Rovere Medio 964

Ker 20 
Aspen Beige Opaco C42

EN Rereading the classic kitchen corner to fulfil the increasingly 
flexible needs of a contemporary life style. Convivio strikes an 
elegant balance between tradition – represented here by an 
advanced version of the frame door – and modern shapes and 
proportions. The composition takes advantage of the room’s 
architecture to contain everything needed in even a small 
space. The columns surprise with the Walk-in solution that 
increases storage scope and the accessories that make the 
space inside the cupboards more functional. 

THE NEW STORAGE
EVOLUTION.

Scan the QR CODE to 
access the dedicated page 
on the venetacucine.com 
website
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IT L'ANTA ATTREZZATA TANDEM 
SIDE, PERMETTE DI SFRUTTARE 
LO SPAZIO SOLITAMENTE NON 
UTILIZZATO NELLA COLONNA 

DISPENSA. CESTELLI REGOLABILI 
IN ALTEZZA. DISPONIBILE NELLA 

FINITURA FILO ANTRACITE.

C
O

N
VI

VI
O

IT Colonne con anta 
a terra e interni 
personalizzati in tutte le 
finiture. 
Tre tipi di configurazione: 
solo ripiani, cantinetta 
più ripiani e cassettiera 
più ripiani.

ELEMENTI TRASVERSALI

WALK-IN

C
O

N
VIVIO

EN THE TANDEM SIDE EQUIPPED 
DOOR, ALLOWS YOU TO EXPLOIT 

THE SPACE USUALLY NOT USED IN 
THE PANTRY COLUMN. HEIGHT-

ADJUSTABLE BASKETS. AVAILABLE 
IN FILO ANTRACITE FINISH.

EN Tall units with doors 
extending to the floor and 
customised interiors in all 
the finishes. Three types 
of configurations: shelves 
only, wine cooler plus 
shelves and drawer unit 
plus shelves.

CROSS-OVER ELEMENTS
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IT L’ANTA TELAIO SI ASSOTTIGLIA 
NEI PROFILI CON UNA SEZIONE 
RIDOTTA AL MINIMO E PRIVA DI 
DECORAZIONI PER UN DESIGN 

ESSENZIALE E MODERNO. LA 
MANIGLIA SI RENDE INVISIBILE 
INTEGRANDOSI NELLA FORMA 
STESSA DELL’ANTA, CON UNA 

SOLUZIONE CHE METTE IN 
RISALTO L’INCISIVITÀ DELLE LINEE 

E IL CARATTERE DEI MATERIALI.

C
O

N
VI

VI
O

IT PIANO OPEN ALLUNGABILE 
ANNESSO ALLA CUCINA. 

PARTICOLARMENTE VERSATILE, 
PUÒ ASSUMERE CONFORMAZIONI 

DIVERSE PER LA GEOMETRIA DEL 
PIANO. DISPONIBILE IN TUTTE LE 

FINITURE VENETA CUCINE.

C
O

N
VIVIO

EN THE FRAME DOOR BECOMES 
THINNER IN THE PROFILES 

WITH A SECTION REDUCED TO 
A MINIMUM AND WHICH ARE 
DEVOID OF DECORATION TO 
PROVIDE AN ESSENTIAL AND 

MODERN DESIGN. THE HANDLE 
BECOMES INVISIBLE, BLENDING 
INTO THE SHAPE OF THE DOOR, 
WITH A SOLUTION THAT BRINGS 
OUT THE INCISIVENESS OF THE 
LINES AND THE CHARACTER OF 

THE MATERIALS. 

EN EXTENSIBLE OPEN TOP  
ANNEXED TO THE KITCHEN. 

IT IS EXCEPTIONALLY VERSATILE 
AND COMES IN A VARIETY OF 

TABLE TOP SHAPES. 
AVAILABLE IN ALL VENETA CUCINE 

FINISHES.
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Inquadra il QR CODE  
per accedere alla 
pagina dedicata sul 
sito venetacucine.com

IT Milano è l'espressione di un’estetica che affonda le radici 
nella tradizione del design Made in Italy e della grande 
architettura. Un vero e proprio “nuovo stile italiano” artefice 
di una qualità dello spazio che si traduce in una decorazione 
chiara, nitida ed espressiva, senza eccessi o ridondanze. 
Una cucina che rifiuta ogni standardizzazione e che sceglie 
di valorizzare il materiale per le sue qualità tecniche e 
narrative. Ogni anta è unica perché unici e irripetibili sono 
i nodi che attraversano il legno e che rimandano alla sua 
storia, in una direzione che coniuga tattilità e autenticità.

IL VALORE DELL’ UNICITÀ.

M
IL

A
N

O

Legno
Rovere Nodoso
Chiaro 799

Laccato Opaco
Marrone Brera 876

Laccato Opaco
Marrone Brera 876

Ker 20
Calacatta Statuario 
Naturale C52

EN Milano is the expression of a look that is rooted in Italian 
design traditions and great architecture. A genuine “new Italian 
style” that enhances the quality of space that is reflected 
in clear, limpid and expressive decoration without excesses 
or repetition. A kitchen that rejects all standardization and 
chooses to make good use of a material’s technical and 
expressive properties. This door is unique because the knots 
that run through the wood are unique and irrepeatable and 
evoke its history, in a direction that combines tactility and 
authenticity.   

THE VALUE
OF UNIQUENESS.

Scan the QR CODE to 
access the dedicated page 
on the venetacucine.com 
website
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M
IL

A
N

O

IT L’ IMPUGNATURA INTEGRATA 
DISSIMULA LA MANIGLIA 

RENDENDO IL PROFILO 
DELL’ANTA PIÙ PULITO E 

INCISIVO. IL TELAIO DI SPESSORE 
RIDOTTO CONTRIBUISCE ALL’ 

EFFETTO DI RIDUZIONE DELLE 
LINEE, REINTERPRETANDO 

L’ASPETTO TRADIZIONALE DEL 
LEGNO IN UNA CHIAVE PIÙ 

NETTA E CONTEMPORANEA.

M
ILA

N
O

EN THE INTEGRATED GRIP 
HIDES THE HANDLE, MAKING 

THE PROFILE OF THE DOOR 
CLEANER AND MORE 

INCISIVE. THE REDUCED 
THICKNESS OF THE FRAME 

CONTRIBUTES TO REDUCING 
THE LINES, REINTERPRETING THE 

TRADITIONAL APPEARANCE OF 
THE WOOD IN A MORE CLEAN-

CUT AND MORE CONTEMPORARY 
WAY. 
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IT PIANO E FIANCO DEL BANCONE 
CONDIVIDONO LA STESSA 

FINITURA CALACATTA CON 
UN RISULTATO DI GRANDE 

CONTINUITÀ ESTETICA.

M
IL

A
N

O

TAVOLO SOLER
E SEDIA ANNA

IT Tavolo Soler con struttura 
tinto Rovere Nodoso Chiaro 
e top Caranto Ker Calacatta 

Statuario Naturale.
Sedia Anna con struttura tinto 

Rovere Nodoso Chiaro e seduta 
Beige Text.

ADD MORE

M
ILA

N
O

EN THE TOP AND SIDE OF 
THE BENCH HAVE THE SAME 
CALACATTA FINISH WITH AN 

EFFECT OF GREAT AESTHETIC 
CONTINUITY.  

ADD MORE

SOLER TABLE
AND ANNA CHAIR

EN Soler table with Rovere 
Nodoso Chiaro structure and 

Caranto Ker Calacatta Statuario 
Naturale top.

Anna chair with Rovere Nodoso 
Chiaro structure and Beige Text 

seat.
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Inquadra il QR CODE  
per accedere alla 
pagina dedicata sul 
sito venetacucine.com

IT Una cucina dallo stile tradizionale dove il tema portante è 
la decorazione. L’anta sagomata nella cornice e nello specchio 
centrale è impiegata solo nelle zone collegate al cucinare, 
al lavaggio e al contenere, con una soluzione che è formale 
e funzionale allo stesso tempo. Gli spazi di condivisione si 
sdoppiano, con un bancone a ridosso della zona cottura che 
permette l’interazione fra chi prepara e chi consuma il pasto, e un 
tavolo posto a distanza maggiore per una convivialità più rilassata.

LA DECORAZIONE UNISCE
STILE E FUNZIONALITÀ.

M
EM

O
RY

Legno
Frassino Laccato
Bianco 796

Laccato Opaco
Camoscio A12

Fenix
Castoro Ottawa 712

DECORATION COMBINES
STYLE WITH FUNCTIONALITY.

EN A traditional style kitchen where the underlying theme is 
decoration. The door with its shaped frame and central panel is 
utilised only in the areas associated with cooking, washing and 
storage, providing a solution that is formal and at the same 
time functional. The sharing space is split into two: a breakfast 
bar next to the cooking area, which allows for interaction 
between those preparing and those consuming meals, and a 
table placed further away for more relaxed socialising.

Scan the QR CODE to 
access the dedicated page 
on the venetacucine.com 
website
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M
EM

O
RY

TAVOLO BROSC
 E SEDIA ALBERTA

IT  Tavolo Brosc in Tinto Noce 
Nodoso e Sedia Alberta con 

struttura Tinto Noce Nodoso e 
seduta in tessuto Beige Text.

ADD MORE

M
EM

O
RY

ADD MORE

BROSC TABLE
AND ALBERTA CHAIR

EN Brosc table in Tinto Noce 
Nodoso and Alberta chair with 

Tinto Noce Nodoso structure and 
Beige Text seat.
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IT Una cucina che identifica il suo fulcro estetico 
nella rilettura contemporanea dell’anta a telaio: un 
tratto peculiare della tradizione, capace di rievocare 
immediatamente il passato, viene reso qui nuovo e dinamico 
grazie a scelte stilistiche inattese. Tablet recupera la 
memoria e la sua qualità avvolgente in una sintesi che non 
smette mai di sorprendere.

Inquadra il QR CODE  
per accedere alla 
pagina dedicata sul 
sito venetacucine.com

TA
BL

ET

Telaio Link
Sequoia Bianco 283

Laccato Opaco Soft
Marsala 937

Laccato Lucido 
Monofacciale
Verde Timo 935

Laccato Opaco Soft 
Caffè 908

Laccato Lucido 
Monofacciale 
Marron Espresso 936

RIATTUALIZZARE
LA MEMORIA.

pag. 136-137

Scan the QR CODE to 
access the dedicated page 
on the venetacucine.com 
website

EN A kitchen that defines its visual appeal in the modern
re-take of a framed door: a particular feature of tradition 
which immediately evokes the past is made new and dynamic 
here through unexpected stylistic choices. Tablet brings back 
memories and their embracing quality in a synthesis that never 
fails to surprise.

UPDATING
THE MEMORY.
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TELAIO LINK
SEQUOIA BIANCO 283

IT La composizione gioca con una raffinata 
dialettica tra superfici alternando l’opaco 
delle ante-telaio nella colorazione Sequoia 
bianco alla mano satinata dei pensili tinta 
Caffè. Grazie al Groove Light la boiserie fra 
base e pensili si alleggerisce visivamente 
mantenendo la sua valenza contenitiva. 

Contrasti Soft
TA

BL
ET

LACCATO OPACO
CAFFÉ 908

IT L’anta telaio definisce un 
nuovo linguaggio estetico grazie 

all’accostamento con le finiture lucide 
dei pensili esaltate dalla cromia decisa e 

profonda della tinta Verde Timo.
Il legame con l’identità storica e 

tradizionale dell’anta viene reinterpretato 
all’insegna della contemporaneità e della 
funzionalità, in una sintesi di particolare 

impatto scenico.

Scelte d 'impatto
TA

BLET

TELAIO LINK
SEQUOIA BIANCO 283

LACCATO LUCIDO 
MONOFACCIALE
VERDE TIMO 935

S O F T  C O N T R A S T S

EN The composition plays subtly with the 
surfaces by alternating the opaque of the 

frame doors in white Sequoia with the 
satiny coat of the Coffee-coloured wall 

units. Thanks to the Light Groove, the wood 
panelling between the base and the wall 

units is visually lightened whilst maintaining 
its storage capacity.

EN The frame door defines a new aesthetic 
language thanks to the combination of 

the glossy finishes of the wall units that 
are enhanced by the decisive and deep 

Thyme Green tones. The link between the 
historic and traditional identity of the 

door is reinterpreted in a contemporary 
and functional spirit in a synthesis with a 

particular scenic impact. 

C H O O S I N G  T H E  I M P A C T
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Inquadra il QR CODE  
per accedere alla 
pagina dedicata sul 
sito venetacucine.com

IT La finitura come scelta di stile ed elemento unificante 
dell’intera composizione. L’anta telaio in legno reinterpreta 
un punto fermo della tradizione infondendogli nuova 
energia. La boiserie funge da trait d’union visivo con un 
effetto di organicità formale. Il bancone affaccia sulla zona 
convivialità, e la cappa ad angolo è una presenza funzionale 
e al contempo di grande impatto. Una cucina progettata per 
favorire i momenti di condivisione, con distanze ridotte fra i 
piani di lavoro e di consumo e una strutturazione dei volumi 
intelligente ed elegante.

CLASSICO CONTEMPORANEO.

PA
VE

SE

Legno
Noce Chiaro 893

Legno
Frassino Laccato
Beige 721

Quartz 20
Linosa Q85

CONTEMPORARY CLASSIC.

EN The finish as a style choice and element unifying the 
entire composition. The wooden frame door reinterprets a 
cornerstone of tradition by giving it new energy. The wooden 
panelling acts as a visual trait d’union that provides an effect 
of formal organic unity. The counter faces the convivial area 
and the corner extraction hood is a functional presence that at 
the same time has a great visual impact. A kitchen designed to 
enhance moments of sharing with reduced distances between 
the worktops and dining surfaces and a canny and elegant 
arrangement of volumes. 

Scan the QR CODE to 
access the dedicated page 
on the venetacucine.com 
website
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VE

SE

TAVOLO ALMAS
E SEDIA FOLK

IT  Sedia Folk in Tinto Frassino 
Bianco con profilo seduta 
Cromo e tavolo Almas in 

finitura Tinto Noce Chiaro.

ADD MORE

PAVESE

ADD MORE

ALMAS TABLE
AND FOLK CHAIR  

EN  Folk Chair in Tinto Frassino 
Bianco with a Cromo seat profile 
and Almas table with Tinto Noce 

Chiaro.
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TAVOLO TANCREDI struttura Tinto Rovere Boisè e piano Caranto Ker 12 Calacatta Etoile Naturale

IL PIANO DIVENTA 
COMPLEMENTO DI ARREDO

IT Caranto è la linea di piani tecnici in ceramica e in 
quarzo di Veneta Cucine. Caranto è sinonimo di design 
e assicura, nelle sue molteplici declinazioni, standard 
di assoluta qualità e bellezza. Le innumerevoli 
finiture sia nell’ambito del quarzo che della ceramica 
soddisfano tutte le esigenze.

CARANTO DIVENTA ANCHE COMPLEMENTO 
D’ARREDO. Caranto non è solo top per la cucina; 
ceramica e quarzo possono essere declinati e applicati 
a fianchi, banconi, alzatine ed ora anche ai tavoli. 

I piani tecnici Caranto sono certificati dai migliori 
organismi internazionali per garantire al cliente 
l’elevato standard di affidabilità che contraddistingue 
tutti i prodotti Veneta Cucine.

EN Caranto hi-tech worktops and manufactured in the 
new production facility set up by Veneta Cucine. Caranto 
is synonymous with elegant design and superb quality, 
especially as regards technical worktops, and each and every 
different model is built to the most exacting standards of 
quality and design. The wide range of finishes, both in quartz 
and in ceramic stoneware, offers an infinity of combinations.

Caranto is more than simply a kitchen worktop, but 
BECOMES AN INTEGRAL PART OF THE KITCHEN DÉCOR. 
The materials can be used to create a variety of components: 
lateral panels, countertops, upstands and tables.

Caranto hi-tech tops have been certified by the major 
international institutes, and provide clients with the highest 
standard of reliability, as they have come to expect from 
Veneta Cucine’s products.

TOP BECOMES A FURNISHING 
COMPLEMENT
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TAVOLO MAÈ struttura Frassino Scuro e piano Caranto Ker 12 Salentina

I TAVOLI VENETA CUCINE:
SIGNIFICATI ANTICHI,
FUNZIONI CONTEMPORANEE

IT Non si può parlare di cucina se non si parla di 
convivialità e non si può parlare di convivialità 
se non si parla del suo centro simbolico e pratico 
di relazione: il tavolo. Veneta Cucine espande il 
concetto rendendolo ancora più protagonista ed 
elemento unificatore. 

I nuovi tavoli con piano in Caranto impiegano 
lo stesso piano dei top in ceramica o in quarzo 
della cucina e possono essere collocati anche 
nella zona living, assicurando funzionalità e 
coerenza stilistica. L’opzione con prolunga, 
disponibile nella gran parte dei modelli, assicura 
flessibilità e adattabilità a ogni tipo di ambiente, 
soluzione di design e metratura. 

TAVOLO PRELUDE struttura finitura Titanio e piano Caranto Ker 12 Calacatta Etoile Lucido

VENETA CUCINE TABLES:
ANCIENT MEANINGS, 
CONTEMPORARY FUNCTIONS

EN  We can’t talk about kitchens without talking 
about getting together and we can’t talk about 
getting together unless we talk about the kitchen’s 
symbolic and practical meeting place: the table. 
Veneta Cucine expands the concept by making it an 
even greater focal point that brings people together.

The new tables with tops in Caranto use the same 
ceramic or quartz tops as the kitchen and can also 
be used in the living room to ensure functionality 
and stylistic consistency. The option with an 
extension, which is available in most models, ensures 
flexibility and adaptability to all types of room, 
design solution and dimensions. 
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TAVOLO OUVERTURE struttura finitura Titanio e piano Caranto Ker 12 Calacatta Naxos Naturale

IT Una scelta nata per rispondere a esigenze di 
personalizzazione sofisticate, in continuità con 
l’esperienza maturata da Veneta Cucine nella 
lavorazione dei piani di ceramica e quarzo.
Ma anche un percorso in sintonia con quello 
ormai storico dei tavoli “I Landre” realizzati nella 
divisione legno di Longarone, che rappresentano 
al meglio le caratteristiche di unicità e identità, 
fulcro valoriale di Veneta Cucine.

Le linee “Caranto” e “I Landre” non sono 
semplici gamme prodotto, ma espressioni di una 
coerenza di rappresentazione che armonizza la 
cucina con tutto ciò che la circonda. Le finiture 
perfettamente in match realizzano uno spazio 
visivamente unitario e dotato di personalità, da 
comporre e vivere liberamente.

TAVOLO SINFONIA struttura Brunito e piano Caranto Ker 20 Calacatta Statuario Naturale

EN A choice born to respond to needs for 
sophisticated customization, drawing on Veneta 
Cucine’s wealth of experience in creating 
ceramic and quartz worktops.
But also a path in the company of the 
now historic “I Landre” tables made in the 
woodworking facility in Longarone, which truly 
reflect the uniqueness and identity that make 
Veneta Cucine stand out.

The “Caranto” and “I Landre” lines are not just 
product ranges but an expression of consistent 
representation that harmonizes the kitchen 
with everything that surrounds it. The perfectly 
matching finishes create a visually united space 
that is full of personality that can be freely 
composed and experienced. 
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ZENOTANCREDI
KER 12 - KER 20 KER 12 - KER 20

MAEBROSC
KER 12 KER 12 - KER 20

COSP SOLER
QUARTZ 20 KER 12 - KER 20

TAVOLO ZENO struttura Noce Chiaro e piano Caranto Ker 20 Calacatta Naturale
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TAVOLO KANTO struttura finitura Titanio e piano Caranto Ker 12 Calacatta Madison Naturale

PRELUDE

OUVERTURE

KANTO
KER 12

KER 12

KER 12

OLIMPO
KER 12 - KER 20 - QUARTZ 20 

SINFONIA
KER 12 - KER 20

SACHE
KER 12 - KER 20 
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IT Veneta Cucine è un’azienda familiare con oltre 
50 anni di storia, che si è trasformata negli anni 
da realtà locale a gruppo di livello internazionale 
diventando la più grande piattaforma italiana di 
mobili per cucina.
Il Gruppo, nei 120.000 mq di superficie 
industriale coperta, progetta, produce, gestisce, 
amministra e distribuisce sul mercato 90.000 
sistemi cucina ogni anno. 
La diffusione dei prodotti Veneta Cucine è 
affidata a una rete di distribuzione molto estesa, 
con oltre 1.000 rivenditori qualificati in Europa, 
Asia, Africa, Nord America e Sud America. 

L’AZIENDA

Biancade
QUARTIER GENERALE 153

5 SITI 
DI PRODUZIONE

PIÙ DI 800
DIPENDENTI

PIÙ DI 300 VARIANTI 
MATERICHE

E CROMATICHE

90000 AMBIENTI 
CUCINA/ANNO

PIÙ DI 1000
RIVENDITORI

IN TUTTO IL MONDO

RICERCA
E SVILUPPO
CONTINUI

ATTENZIONE
ALL’ AMBIENTE

IT Forte di una cultura imprenditoriale evoluta, 
Veneta Cucine gestisce un volume di produzione 
straordinariamente ampio a fronte di standard 
qualitativi elevati, espressione delle tecnologie 
più avanzate e delle più qualificate forme di 
sapere artigianale. 
Affidabilità e bellezza sono i valori che 
contraddistinguono una gamma di proposte 
suddivisa in aree di gusto, interpretate sia alla 
luce delle più attuali forme di ricerca estetica 
sia rileggendo il patrimonio della tradizione 
secondo una chiave di lettura ispirata ad una  
funzionalità evoluta. Tutto questo offrendo 
prodotti economicamente accessibili e sempre 
al passo con la trasformazione dei modelli 
abitativi.

COMPANY

EN Veneta Cucine is a family-run company which 
was founded more than half a century ago and over 
the years has steadily grown from a small local 
enterprise into a major multinational group. Today 
it is Italy’s most important manufacturer of kitchen 
furniture.
The Group’s production facilities comprise a total of 
120,000 m2 of industrial buildings.
The Group produces, manages and distributes no 
less than 90,000 kitchen systems each year. Veneta 
Cucine’s products are marketed by an extensive 
distribution network – more than 1,000 qualified 
dealers in Europa, Asia, Africa, North and South 
America. 

EN With its highly-developed corporate culture, 
Veneta Cucine boasts an extraordinary volume 
of production, and every product in the range is 
built to the highest levels of quality, representing 
the most sophisticated technologies and the very 
best of craftsman skills. Reliability and attractive 
styling are the distinguishing features of a range of 
products subdivided into areas of personal tastes, 
and all beautifully designed – whether in the most 
modern style or crafted in traditional lines but with 
all the latest features.
Each model, however, is reasonably priced and 
designed to suit the latest changes in modern 
home-building.

5 PRODUCTION
FACILITIES

MORE THAN 300
FINISHES OPTIONS

COLORS AND TEXTURES

MORE THAN 1000
DEALERS IN ALL

THE WORLD

MORE THAN 800
EMPLOYEES

90000 COMPLETE
KITCHENS/YEAR

CONTINUOUS
RESEARCH

AND DEVELOPMENT

ATTENTION TO THE
ENVIRONMENT
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Longarone
DIVISIONE LEGNO

Olmi
VENETA CUCINE COMPONENTI
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IT Veneta Cucine ha ottenuto la certificazione 
‘Made in Italy’ rilasciata da Catas, fra i più 
importanti laboratori di analisi, prove e 
certificazione per il legno arredo in Italia.
Veneta Cucine ha deciso di dotarsi di questa 
certificazione proprio perché attribuisce un 
grande valore all’origine italiana del mobile; per 
l’azienda non conta, però, solo la provenienza ma 
anche il rispetto degli standard qualitativi e di 
sicurezza. 
È una decisione presa nella direzione della 
trasparenza verso il consumatore finale, che 
sia italiano o estero, con la consapevolezza 
che raccontare come vengono fatte le cose 
è un dovere che contribuisce a rafforzare 
ulteriormente la fiducia verso il marchio.

MADE IN ITALY

EN Veneta Cucine has obtained “Made in Italy” 
certification, issued by Catas, among the most 
prestigious Italian testing institutes for the wood 
industry.
Veneta Cucine opted to obtain these certifications 
since they give value to the Italian origin of the 
product; of course, their compliance with the 
strictest quality and safety standards is just as 
important as their origin.
It is the policy of the company’s management 
to guarantee the maximum transparency in its 
relationship with the end user, both in Italy and 
abroad, being well aware that illustrating how the 
product is produced is necessary to strengthen the 
user’s trust in the brand.

MADE IN ITALY



CERTIFICAZIONI

IT Veneta Cucine è certificata ISO 
45001 sui Sistemi di Gestione per 
la Salute e Sicurezza, al fine di 
garantire luoghi di lavoro sicuri e il 
benessere di tutti i lavoratori.

IT Certificazione "Made in Italy" 
attesta l'origine Italiana del mobile 
e la conformità dei requisiti di 
sicurezza, resistenza e durabilità 
secondo le norme UNI 11663:2017 e 
UNI EN 14749:2022.

IT Veneta Cucine è certificata ISO 
9001 sui Sistemi di Gestione per 
la Qualità a riprova di procedure 
organizzative e produttive conformi 
agli standard qualitativi di un 
mercato sempre più esigente.

Sistema di Gestione per la
Salute e la Sicurezza sul Lavoro

UNI ISO 45001

Sistema di Gestione
della Qualità

UNI EN ISO 9001

Sistema di Gestione
Ambientale

UNI EN ISO 14001

IT Veneta Cucine è certificata ISO 
14001 sui Sistemi di Gestione 
Ambientale con l’obiettivo 
di attenuare i propri impatti 
ambientali e garantire la 
salvaguardia dell’ambiente.

IT Veneta Cucine ha ottenuto 
la certificazione FSC® (Forest 
Stewardship Council®). 
Il Forest Stewardship Council® è 
un'organizzazione non governativa 
internazionale che promuove una 
gestione ecologicamente appropriata, 
socialmente vantaggiosa ed 
economicamente sostenibile delle 
foreste del mondo.
Richiedi i nostri prodotti certificati 
FSC® (FSC-C210622).
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IT Veneta Cucine ha deciso di 
utilizzare per i propri pannelli 
materiali a basso contenuto di 
formaldeide nel rispetto della 
norma americana CARB ATCM 
Phase II, US. EPA TSCA Title VI, JIS 
F4 Stars o Normativa Europea.

CARB - EPA

NORMATIVA EUROPEA

JIS F4 STARS

IT Per realizzare gli elementi che 
compongono le cucine vengono 
adottate metodologie produttive, 
tra cui la verniciatura ad acqua, a 
bassissima emissione di sostanze 
nocive. 
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IT Nel 2011, prima e unica sul mercato, 
Veneta Cucine ha introdotto il 
trattamento esclusivo antibatterico 
BBS®, Bacteria Blocker Silverguard per 
alcuni piani da lavoro e le superfici 
laminate suscettibili di entrare a 
contatto con alimenti. La soluzione 
BBS®, opzione a richiesta sui modelli 
della gamma Veneta Cucine, riduce 
del 99,9% la proliferazione batterica 
esercitando un potere igienizzante 
inalterato nel tempo.          

IT MATERIALI
CHE LIMITANO GLI 
SQUILIBRI AMBIENTALI.

IT ENERGIA ELETTRICA 
PROVENIENTE DA FONTI 
RINNOVABILI.

IT METODOLOGIE 
PRODUTTIVE A 
BASSISSIMA EMISSIONE
DI SOSTANZE NOCIVE.

IT ENERGY MANAGER
PER PROMUOVERE

INTERVENTI MIRATI
ALL’ EFFICIENZA ENERGETICA.

IT Veneta Cucine ha ottenuto la 
certificazione “VOC Low Emission”, 
rilasciata dal CATAS, che attesta 
la ridotta emissione di Composti 
Organici Volatili dei pannelli 
utilizzati e dei top Caranto 
realizzati (si rinvia ai certificati).

EN Veneta Cucine is certified ISO 
45001 on Health and Safety 
Management Systems, in order to 
guarantee safe workplaces and the 
well-being of all workers.

EN "Made in Italy" certification certifies 
that the furniture is of Italian origin 
and complies with the safety, strength 
and durability requirements set by UNI 
11663:2017 and UNI EN 14749:2022 
standards.  

EN Veneta Cucine is certified ISO 9001 
on Quality Management Systems 
as proof of organizational and 
production procedures that comply 
with the quality standards of an 
increasingly demanding market.

CERTIFICATIONS

EN Veneta Cucine est certifiée ISO 
14001 sur les Systèmes de Gestion 
Environnementale dans le but de 
réduire ses impacts environnementaux 
et d'assurer la protection de
l'environnement.

EN Veneta Cucine has obtained 
FSC® (Forest Stewardship Council®) 
certification. 
The Forest Stewardship Council® is 
an international non-governmental 
organization that promotes 
ecologically appropriate, socially 
advantageous and economically 
sustainable management of the world’s 
forests.  
Ask for our FSC®-certified products 
(FSC-C210622).

EN For its panels, Veneta Cucine 
has decided to use materials with 
low  formaldehyde content in 
compliance with American standard 
CARB ATCM Phase II, US. EPA TSCA 
Title VI, JIS F4 Stars or European 
regulations.

EN In manufacturing the various
elements which make up our kitchens,
production methods are adopted,  
including painting with water-based 
paints – which emit extremely low 
quantities of toxic substances.

EN In 2011, Veneta Cucine was the first 
and only company on the market to 
introduce the exclusive BBS® (Bacteria 
Blocker Silverguard) antibacterial 
treatment for some worktops and 
laminated surfaces liable to come into 
contact with foodstuffs. The BBS® 
solution, an option available on request 
on models in the Veneta Cucine range, 
reduces bacterial proliferation by 99.9%, 
providing a sanitising effect that does 
not alter over time.

EN MATERIALS THAT 
MITIGATE ENVIRONMENTAL 
IMBALANCES.

EN CLEAN ELECTRICITY, 
FROM RENEWABLE 
SOURCES.

EN MANUFACTURING 
METHODOLOGIES THAT EMIT 
EXTREMELY LOW AMOUNTS 
OF HAZARDOUS SUBSTANCES.

EN ENERGY MANAGER
TO PROMOTE 
INTERVENTIONS AIMED AT 
ENERGY EFFICIENCY.

EN Veneta Cucine obtained the “VOC 
Low Emission” certification issued 
by CATAS, which certifies that 
the panels used and the Caranto 
worktops made have low Volatile 
Organic Compound emissions (see 
certificates). 
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IT OLTRE 1000 PUNTI VENDITA NEL MONDO. 
La diffusione dei prodotti Veneta Cucine è affidata 
ad una rete molto estesa con oltre 1.000 rivenditori 
qualificati in Europa, Asia, Africa, Nord America e 
Sud America. 
Il rapporto di stretta collaborazione con i suoi 
distributori internazionali consente all’azienda di 
godere di una presenza esclusiva sul territorio, 
capace di esprimere tutto il carattere e la 
personalità indiscussa del brand.

VENETA CUCINE NEL MONDO
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EN MORE THAN 1,000 DEALERS AROUND THE WORLD. 
The distribution of Veneta Cucine's products is based 
on an extensive network comprising more than 1,000 
qualified dealers in Europe, Asia, Africa and North and 
South America.
The close collaboration between the company and its 
distributors around the world gives Veneta Cucine an 
exclusive presence on the ground which underlines all the 
undisputed character and value of the brand.

WORLDWIDE VENETA CUCINE



Graphic Design
Marketing Veneta Cucine

Content
Valentina Durante
Marketing Veneta Cucine

Rendering
Nudesign ( pag. 16-43 / 50-79 / 90-151 )
Studio Flag ( pag. 44-49 / 80-83 ) 
Studio Link ( pag. 84-89 )

Photolithography
Nudesign

Photography
Paola Pansini ( pag. 4-5 )
Gionata Xerra ( copertina / 6-7 )

Thanks to
Unsplash ( foto pag. 9 ) 

Stampa
Grafiche Antiga

Veneta Cucine S.p.A. | Via Paris Bordone, 84 - 31056 Biancade (TV)

www.venetacucine.com






